Trst v slovenskem jeziku, literaturi in kulturi
Predstavitev avtoric in avtorjev

Dr. Gorazd Baijc je redni profesor na Oddelku za zgodovino Filozofske fakultete Univerze v
Mariboru, kjer poucuje zgodovino Evrope, Balkana in slovenskega prostora v 20. stoletju; na mari-
borski Filozofski fakulteti je obenem prodekan za znanstvenoraziskovalno delo in doktorski studij.
Podrocja njegovih raziskav obsegajo zgodovino mednarodnih odnosov, obvescevalnih sluzb, jugo-
slovansko/slovensko-italijanskih odnosov, Zzenskega protifaSizma, pravnega poloZaja slovenske
manjsine v Italiji in nasilja — po eni strani o t. i. fojbah, po drugi pa o nasilju nad Zenskami na Pri-
morskem in v Istri po prvi in drugi svetovni vojni - ter dedis¢insko znanost. Raziskoval je v ve¢ tujih
arhivih, v Londonu, Rimu, Pragi, Beogradu, Ljubljani, ZDA idr. Je avtor treh samostojnih znanstvenih
monografij in nekaterih v soavtorstvu ter ve¢ kot 80 znanstvenih ¢lankov oz. razprav.

gorazd.bajc@um.si

Dr. Marco Dorigo je podoktorski raziskovalec italijanskega jezikoslovja na Oddelku moder-
nih jezikov za tolmace in prevajalce Univerze v Trstu (SSLMIT). Doktoriral je leta 2023 na Univerzah
vVidmu in Trstu z disertacijo o sociolingvistiki in tolmacih v italijanskih fasisti¢nih koncentracijskih
taboris¢ih za jugoslovanske civiliste med drugo svetovno vojno. Disertacija je prejela prvo nagra-
do na natecaju Urada Vlade RS za Slovence v zamejstvu in po svetu ter drugo nagrado na nateca-
ju Mednarodnega zdruzenja univerzitetnih oddelkov za tolmace in prevajalce CIUTI. Njegovi raz-
iskovalni interesi so vecjezi¢nost, sociolingvistika, geopolitika ter jezik in tolmacenje v konfliktnih
situacijah.

marco.dorigo@units.it

Urh Ferlez je na Filozofski fakulteti v Ljubljani dokoncal magistrski studij slovenscine, franco-
$¢ine in umetnostne zgodovine. Diplomiral in magistriral je iz slovenske izseljenske knjizevnosti in
slovensko-francoskih literarnih stikov s poudarkom na zivljenju in delu Vladimirja Kaucica - Jeana
Vodaina. Zaposlen je kot asistent na Institutu za slavistiko Univerze Karla in Franca v Gradcu, kjer je
tudi doktorski Student. Fokus njegove doktorske raziskave je na podobi domovine, kot se kaze v
delih izbranih slovenskih izseljenskih avtorjev in avtoric. Raziskovalno ga zanimajo tudi literarni
stiki slovenske knjizevnosti s tujino (predvsem francosko-slovenski), imagologija slovenske knjizev-
nosti in slovenscina kot drugi in tuji jezik, ki jo ob¢asno poucuje.

urh.ferlez@uni-graz.at

Ddr. Igor Grdina je bil po diplomi iz slovenskega jezika s knjizevnostjo in zgodovine zaposlen
na Filozofski fakulteti Univerze v Ljubljani, nazadnje kot redni profesor (1989-2004). Od 2004 dela
na Institutu za kulturno zgodovino ZRC SAZU, predaval pa je tudi na univerzah v Mariboru in Novi
Gorici ter sodeloval z Institutom za civilizacijo in kulturo. Zdaj predava posamezne predmete na
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Univerzi AMEU in obcasno tudi na Novi univerzi. Kot gostujoci profesor je dva semestra predaval na
dunajski univerzi. Posamezna vabljena predavanja je imel tudi na Humboldtovi univerzi v Berlinu in
na univerzah v Tubingenu, Regensburgu, Gradcu, Celovcu in Kopru ter na razli¢nih znanstvenih
ustanovah v Moskvi, Rimu, Gorici, Szegedu idr. Je znanstveni svetnik, njegova bibliografija pa obse-
ga vec¢ kot 1700 enot.

grdina_igor@siol.net

Mia Hocevar je doktorska Studentka slovenistike in asistentka za slovensko knjizevnost na
Filozofski fakulteti Univerze v Ljubljani. Raziskovalno se ukvarja s slovensko knjizevnostjo, primarno
19. stoletja, in sicer v kontekstu kulturne in socialne zgodovine, pri ¢emer kot osrednji analiti¢ni
kategoriji raziskovanja uporablja spol in seksualnost. Raziskovanje spolnih identitet v slovenski
dramatiki je tudi tema njene doktorske disertacije.

mia.hocevar@ff.uni-lj.si

Dr. Borut Klabjan je profesor zgodovine in znanstveni svetnik na Znanstveno-raziskovalnem
sredis¢u Koper. Izobrazeval se je na Univerzah v Trstu, Ljubljani, Bratislavi, Pragi in Berlinu. Bil je
Stipendist Humboldtove fundacije, gostoval je na Institutu za Vzhodno in Jugovzhodno Evropo v
Regensburgu in na Univerzi v Miinchnu ter kot Marie Curie Stipendist delal na Evropskem institutu
v Firencah. Ukvarja se s politi¢no, socialno in kulturno zgodovino srednje in vzhodne Evrope v 19.
in 20. stoletju s posebnim poudarkom na mejnih obmocjih. Med najpogostejsimi studijskimi pri-
meri so prostor severnega Jadrana in mesto Trst ter obmo¢je Ceske in Slovaske. Zanimajo ga tudi
zgodovina Jugoslavije, slovensko-italijanski odnosi in manjsinska vprasanja. Objavil je ve¢ kot sto
znanstvenih in poljudnih ¢lankov v devetih jezikih, izdal dve knjigi in bil sourednik pri petih vec¢-
jezi¢nih zbornikih.

borut.klabjan@zrs-kp.si

Ravel Kodri¢ je glasbeni pedagog, prevajalec ter diplomatski in konferencni tolmac v pokoju.
Cetrt stoletja je pouceval klavir pri Glasbeni matici Marija Kogoja v Trstu, iz tolmaske stroke pa je
predaval na univerzah v Trstu in Vidmu. Od vstopa Slovenije v evropske integracije je kot svobod-
njak tolmacil pri institucijah Evropske unije. Je pisec zgodovinskih razprav v slovenskih in italijan-
skih strokovnih revijah, znanstvenih prispevkov o Sre¢ku Kosovelu v revijah Primerjalna knjiZzevnost
in Literatura ter o Edvardu Kocbeku in Borisu Pahorju v dveh zbornikih, ki sta ju uredila prof. dr.
Urska Perenic ter prof. ddr. Igor Grdina.

kodrira@gmail.com

Dr. Miran Kosuta je izredni univerzitetni profesor z drzavno habilitacijo za ordinarija slovenske-
ga jezika in knjizevnosti ter predstojnik slovenisti¢ne stélice na Oddelku za humanisti¢ne Studije
Univerze v Trstu. Njegova bibliografija obsega preko 600 enot, med njimi vrsto monografij predvsem
s podroc¢ja slovenske knjizevnosti v Italiji ter slovensko-italijanskih literarnih in prevodnih stikov.
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V slovens¢ino je knjizno prevedel vrsto italijanskih avtorjev (F. Tomizza, G. Rodari, G. Gaber idr.), v
italijans¢ino pa slovenskih (F. Preserna, I. Grudna idr.). Za ZRC SAZU je uredil ¢etrto knjigo Zbranega
dela (2020) Vladimirja Bartola. Leta 2021 je prejel Trubarjevo priznanje NUK-a »za izjemne zasluge pri
ohranjanju slovenske pisne kulturne dediscinex, leta 2022 castno ¢lanstvo Slavisticnega drustva
Slovenije, leta 2024 pa Mednarodno Pretnarjevo nagrado s ¢astnim naslovom »ambasador poezije,
slovenske knjizevnosti in jezika«.

kosuta@units.it

Mag. Rada Leci¢, jezikoslovka, lektorica in uciteljica slovens¢ine na tujih univerzah, je diplo-
mirala iz slovenskega in italijanskega jezika s knjizevnostjo in magistrirala iz sodobne slovenske
knjizevnosti. Od leta 2001 do 2009 je bila lektorica slovenskega jezika na Visoki 3oli za prevajalce in
tolmace v Trstu, od leta 2009 pa to delo opravlja na Oddelku za humanisti¢ne studije v Trstu. Je
avtorica Stevilnih slovni¢nih priro¢nikov in u¢benikov slovenscine za tujce.

rada.lecic@ff.uni-lj.si

Nina Pahor je mlada raziskovalka na Oddelku za dialektologijo Instituta za slovenski jezik
Frana Ramovsa ZRC SAZU in asistentka za primerjalno slovansko jezikoslovje na Oddelku za slavi-
stiko Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani.

nina.pahor@zrc-sazu.si, nina.pahor@ff.uni-lj.si

Dr. UrSka Pereni¢ je redna profesorica za slovensko knjizevnost, slovenistka, nemcistka ter
literarna zgodovinarka in literarna teoreticarka. Je avtorica vec knjig in Stevilnih $tudij o slovenski
knjizevnosti, pri ¢emer glavno raziskovalno pozornost namenja klasikom 19. in zgodnjega 20. stole-
tja, to pa z interesom za vse tri knjizevne zvrsti. Njeni znanstveni monografiji o Josipu Jurcic¢u in
nemsko-slovenski ustvarjalki Luizi Pesjakovi sta bili podlagi za scenarij za dokumentarna filma, ki ju
je posnela Radiotelevizija Slovenija. Druga izmed omenjenih monografij je bila leta 2022 uvrs¢ena
tudi med odli¢ne dosezke Filozofske fakultete, kjer je Studentski svet Urski Perenic¢ podelil $e prizna-
nje za nadpovprec¢no pedagosko delo.V zadnjih letih se Se posebej intenzivno posveca preucevanju
pisne zapuscine slovenskega trzaskega pisatelja Borisa Pahorja, s katerim je imela ¢ast tudi osebno
sodelovati. Bila je in je Se vedno ¢lanica Stevilnih strokovnih komisij (kresnik, mira, komisija za knji-
zevnost pri PreSernovem skladu, RoZzanceva nagrada itn.), je tudi (so)avtorica razstav ter organizato-
rica in pobudnica simpozijev.

urska.perenic@ff.uni-lj.si

Dr. Marko Snoj je redni ¢lan Slovenske akademije znanosti in umetnosti, znanstveni svetnik
na Oddelku za leksikologijo Instituta za slovenski jezik Frana Ramovsa ZRC SAZU in redni profesor
za primerjalno jezikoslovje na Oddelku za primerjalno in splosno jezikoslovje Filozofske fakultete
Univerze v Ljubljani.

marko.snoj@zrc-sazu.si, marko.snoj@ff.uni-lj.si
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Dr. Matej Sekli je redni profesor za primerjalno slovansko jezikoslovje na Oddelku za slavistiko
Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani in visji znanstveni sodelavec Oddelka za dialektologijo
Instituta za slovenski jezik Frana Ramovsa ZRC SAZU.

matej.sekli@ff.uni-lj.si, matej.sekli@guest.arnes.si

Dr. Ferdinand Serbelj je leta 1974 diplomiral na Oddelku za umetnostno zgodovino
Filozofske fakultete v Ljubljani in za diplomsko delo o baro¢nem slikarju Antonu Cebeju prejel stu-
dentsko Presernovo nagrado, leta 2000 pa je na isti fakulteti tudi doktoriral (Baro¢no slikarstvo na
Goriskem). Leta 2002 je prejel naziv muzejski svétnik. Zaposlen je bil kot kustos za terenski Studij v
Narodni galeriji (1978-2018), od leta 2010 pa ima licenco sodnega izvedenca in cenilca za likovno
umetnost. Raziskuje podroc¢ja slovenske likovne umetnosti, zlasti baro¢nega slikarstva in kré¢anske
ikonografije. Studijsko se je ve¢krat izpopolnjeval v Italiji in Nem¢iji ter ima obsezno bibliografijo
studij, razstavnih katalogov, ¢lankov in samostojnih monografij. Organiziral in vodil je dva medna-
rodna simpozija (Barok na Goriskem, 2003 in Sv. Martin Tourski, 2007). Leta 2019 mu je slovenska
umetnostnozgodovinska stroka podelila bienalno nagrado Izidorja Cankarja, in sicer za Zivljenjski
prispevek slovenski stroki in umescanje slovenske umetnostne dediscine v zavest mednarodnega
strokovnega obcestva.

ferdo.serbelj@gmail.com

Dr. Ana Toros$ je izredna profesorica za podrocje knjizevnosti. Zaposlena je na Fakulteti za hu-
manistiko ter v Raziskovalnem centru za humanistiko Univerze v Novi Gorici. Obenem je direktorica
podiplomskega doktorskega Studijskega programa Humanistika na Fakulteti za podiplomski studij
Univerze v Novi Gorici. Njeno glavno raziskovalno podro¢je so primerjalne Studije manjsinskih knji-
Zevnosti. V tem okviru se posebej posveca vprasanjem, ki jih razpira literarna imagologija, ter Studi-
jem o travmi v povezavi z manjsinsko literaturo. Prav tako se raziskovalno posveca izzivom ¢ezmejne
literature. Njen raziskovalni fokus je na veckulturni in ve¢jezi¢ni literaturi na obmejnih obmocjih
med Slovenijo, Italijo in Hrvasko (Trst, Beneska Slovenija, Rezija, Istra). Vrsto let je preucevala pesni-
ski in prevajalski opus Alojza Gradnika s ¢ezmejne perspektive ter v kontekstu romanskih in german-
skih knjizevnosti. Svoje znanstvene izsledke predaja Sstudentom na domacdi in tujih univerzah.

ana.toros@ung.si

Dr. Andreja Zele je predavateljica sodobnega slovenskega jezika na Oddelku za slovenistiko
Filozofske fakultete Univerze v Ljubljani. Od 1.9. 2011 je dopolnilno petinsko zaposlena na Institutu
za slovenski jezik Frana Ramovsa ZRC SAZU, in sicer kot redaktorica pri novonastajajo¢em slovarju
slovenskega jezika (NSSKJ/eSSKJ). Je visokoSolska predavateljica na FF UL, znanstvena svetnica na
ISJ ZRC SAZU in izredna ¢lanica SAZU.

andreja.zele@ff.uni-lj.si
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